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ABSTRACT 

Interpreters are exposed to trauma and traumatic narratives in their work with survivors of 

major trauma across a wide variety of contexts. This exposure may, in turn, result in serious 

psychological stress and emotional breakdowns. Therefore, interpreters need to become 

well informed about the nature of trauma (i.e., its adverse effects as well as its 

representations). The main objective of this paper is to provide an overview of scientific 

literature on the nature of trauma in relation to the newly emerging field of trauma-

informed interpreting. A narrative review of the literature was conducted using a range of 

search strategies to locate literature on trauma and the language used in the narration of 

trauma. Subsequently, the relevant literature was subjected to thematic analysis. The 

findings point to a unique and complex nature of trauma language that is characterized by 

a number of structural, linguistic, and paralinguistic features. 
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 الملخص  

جلسات الاستماع  ، وقاعات المحاكمالنفسية العميقة في سياقات عدة منها مع الناجين من الصدمات  بعض المترجمين الشفويين يعمل

الاعتداء الجنسي  و الأسري، العنف وبرامج ضحايا الاتجار بالبشر والتعذيب، وبرامج ضحايا  ،إعادة التوطين وبرامج ،للاجئين

يشهدون  مما يجعلهم  ذلك العلاج الطبي والنفسيالرعاية الصحية بما في برامج و، والجسدي والعنف القائم على النوع الاجتماعي

للحادثة   المؤلمة عند سردهم همروايات  لهم وترجمة  لإصغاءوالاضطرار لعملائهم لدى  اضطراب ما بعد الصدمةأعراض 

 – تهمفي فترة من حيا  وا هم أنفسهم قد شهدوا صدمة نفسيةالذين قد يكون  –هم. لذا، قد يتعرض المترجمون لافعأردود هم ومشاعرو

قد تؤثر على أدائهم وعلى حياتهم  ضغوط نفسية خطيرة وانهيارات عاطفية إلى تؤدي مشابهة قدالإصابة بأعراض  لمخاطر 

  بماهية الصدمة النفسية تامةدراية  على واالمترجمين أن يكون  ىاليومية. لتجنب هذه المخاطر ولتقديم خدماتهم بشكل مناسب، عل

النفسية  هو تكوين نظرة عامة أساسية حول ماهية الصدمة  هذه الورقة البحثيةالهدف الرئيسي من وانعكاساتها اللغوية. آثارها و

منهج المراجعة   استخدامتم  بهذا الموضوع. المتعلقةعن طريق مسح ومراجعة البحوث العلمية والإنسانية  وانعكاساتها وآثارها

  .لها التحليل الموضوعيوتصنيفها و موضوع معين العلمية حولمراجعة الدراسات  د إلىتستن التي السردية للدراسات السابقة 

إلى حدوث ضرر أو أذى طفيف أو عميق  يمكن أن يؤدي التعرض المباشر أو غير المباشر للأحداث الصادمة  أظهرت النتائج أن

ء السلوكي والنفسي والعصبي والمعرفي والعاطفي  فقد تؤثر الصدمة النفسية على الأدا، قد يستمر مدى الحياة عند بعض الأفراد

فقد يظهر في سرديات الصدمة  .  المشاعر والتجارب المصاحبة لهاأو  الحادثةعند سرد  "معقدة  للفرد. وهذا بدوره يخلق لغة "فريدة

بعض الألفاظ أو الكلمات   رأو تكراالطول(، في متباين والمليء بالتكرار المشتت المفكك والكلام كالالفريدة ) اكيبالتر ضبع

لفظي  التواصل غير استخدام ال أو ،أو تباين الأزمنة( كلمات الحشوأو المتكلم  رأو ضمائ والتعابير الوجدانية والإدراكية  كالمفردات)

لصدمة  بين نظريات ا مشتركخطاب  في خلق تساهم هذه الورقة البحثيةفقد   الصمت التام(.أو   أو التردد أو البكاءعسر التلفظ ك)

علمية متعمقة حول مفاهيم الصدمة النفسية  وبمعرفة نظرية المجتمعية ثراء ممارسات الترجمة وإالمجتمعية، النفسية والترجمة  

تدريبية  برامج تصميمو الشفوية  للترجمة ممارساتبناء يمكن استخدام هذه المعرفة كخطوة نحو  لذا، .وانعكاساتها اللغوية وآثارها

وتجنب إعادة  وتمكينهم من اتخاذ القرارات  وتأثيراتها وانعكاساتها لدعم الناجين مستنير بالصدماتنهج  تستندا علىمتخصصة 

العاطفية طويلة الأمد التي تنجم من العمل في مثل هذه   –المترجمين من التبعات النفسية  وضمان حمايةللصدمة، هم تعريض
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